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DISC ONE

words by beth English and pinyin. Vocabulary Index not only in—
cludes the words and phrases in the lessons but those commonly
used ones that are not in any lessons.

Exercise has a variety of practices on what have been
learned. Listening comprehension is emphasized but you can
find practices on pinyin, recognition of characters, and other
types of exercises as well.

Grammar  offers explanations on key grammar poinls.
Many examples are given to show similarities and differences
between Chinese and English. This seclion should be of great
help to students in understanding the rules and structures of the
Chinese language.

Knowledge Corner is an interesling place for students to
learn about China and the Chinese culture. Here, you can (ind
historical facts and interesting stories about China as well as
some beautiful photos and graphics.

In sum, Basic Chinese provides a fast and effective way for
beginners 1o learn Chinese. Both school students who are taking
Chinese classes regularly and people who want to learn Chinese
through sell study will find Basic Chinese a great asset. The ac—
companving CD-ROMs include all the contents of the books and
provides a great help. A simple user-friendly interface provides
an interactive relaxed multimedia environment for learners. All
functions and huttons are self-explanatory and you can always
click on the “help” menu to get detailed explanations whenever

you have any questions.
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English alphabets. For decades the most used sysiem had been

the Wade-Giles system (although it does not represent Chinese

sounds very well) until the pinyin system was developed in the
late 1950s.

In 1958 the Chinese government developed a Romanized system
for Chinese characters using the Latin alphabets called the
pinyin system. The development of the pinyin system 1s signifi—
cant in iwo respects. First,i! is a milestone in Chinese language
history in terms of slandardizing the pronunciation of Chinese

characters.

Second,pinyin is a Romanized pinyin system for marking Chi-
nese characters. This is why, for instance, we now say “Bei-
jing” [pinyin] and not “Peking” [Wade-Giles]. However, it is
important to note that while Chinese names are all translated by
using the pinyin system today , certain words are kept in their old
translations because they are so well known. For instance,the
Yangtze River retains that name rather than changjiang by

pinyin.

After the introduction of pinyin, it has come 1o be used as pho-
netic notation to mark putonghua (common speech of the Chinese
language ). Putonghua is based on Mandarin, which is spoken in
the Beijing arca and northern China. Pinyin simply represents

the spoken sounds of putonghuc, which is an oral representalion




of Chinese characters. Today, putonghua is thc official spoken
language of government and education. Everyone is expected to
speak il although people from the same region may still prefer to

speak their own dialects among themselves.

The two characters “3+F " (pinyin) mean “Spell the sound
forming syllables”. The pinyin system uses 27 letters that are
similar to those in English. However, letters in the pinyin system
do not correspond 10 the usual Fnglish letter sounds very well
hecause the pronunciations of most letters are altered to meet the
needs of the Chinese language. For example,the pinyin pronun-—

ciation of “q” is close to “ch”.

Of the 27 letlers in pinyin six are vowels and twenty one are
consonants. Vowels in pinyin are called finals,and the six finals
are also called singular finals because each singular final con-

sists of only one letter.

The six singular finals are:
¢ o e 1 u U

In addition 0 the six singular finals,there are twenly nine com-—
pound finals thal are formed by two or three singular finals,or fi-
nals followed by a nasal consonant such as n or ng. Together,
the compound and singular finals make it possible that every
Chinese syllable and character can be represented by a final

alone or a comhination of an initial (consonant ) and a final.
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The twenty ninc compound finals are:

g ,an |ang |ao | |
ei en |eng er 1
ia ‘oo |ie iu ian  |in iang |ing |iong
ou |ong B ] B
uag  |uo  |ual Jui uan  [uang |un
e luan |un |
Table of 35 finals:
i u U
a ia ua
o uo )
e _ e _ ue
ai uai .
el uel
ao a0
ou Iou |
an ian uan uan
| en in uen un
ang lang uang
eng ing ueng Al
ong | iong |

Consonants or Initials in Pinyin _

There are twenly one consonanis in pinyin and they are called

initials. The initials are typically used 1o consonantly begin a

syllable although some syllables can be represented by a final

alone.
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The twenty one initials are:
‘b pm f dtn!l gk hj g x zh ch sh
r z c¢ s

As you may have noticed the initials zh,ch,and sh all contain
two letters. There are also two special initials y and w that are

used only in special situations as you will see in Lesson 5 and
Lesson 7.

Four tones

Chinese language is a tonal language. There are four tones known
as 1) the flai tone (also called the first tone),2) the rising tone
(the second tone),3) the falling-and-rising tone(the third tone),
and 4) the falling tone (the fourth tone). The four tones are de—
picted respectively by the following tone-graphs: “ = (the first |
(the third tone ),and “ = 7
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tone ), (the second tone),
(the fourth tone ). The tone-graph is put on lop of the final in a |-
syllable to indicate the correct tone of a given syllable. For ex—

ample: ba, bd,bd, ba.

| When the final is a single final in the syllable,the tone-graph |, )

should be put on top of that syllable such as “bd”. In a com—|
pound final the tone graph should be put on the main final such
as béi.

It is important to learn the four tones in Chinese hecause the |-
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same syllable with different tones may have completely different
meanings in Chinese. For example,bd means “eight”, bd means

“ o . .
pull”,bd means “make’ or “cause” ,and b4 means “father”.

The light tone
Besides the four tones,there is also a light tone and it should be
pronounced both lightly and shortly and does not have a tone-—

graph representation. Only a [ew characters are pronounced with

the light tone.

Each Chinese character has only one syllable. Since each char—
acter normally has an independent meaning, this means thal each
syllable represents an independen: meaning in Chinese alithough
you must remember that a word may contain two or more char-

aclers. The written {orm of a Chinese syllable is a character.

As introduced above syllables in Chinese are composed of ini-—
tials, finals and tones. Generally an initial( consonant )plus a final
(vowel forms a complete Chinese phonetic syllable, e.g. ben.
However,finals 0,0,e,and compound finals starting with any
one of the above three singnlar finals can form an independent

syllable (without the use of initials) by themselves,e.g. an.
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